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INTERREG III
2004–2006

Euroopa Liidu liikmena saab Eesti osaleda EL poolt rahastatavates programmides, 

sh Euroopa Ühenduse Algatuse INTERREG III programmides. INTERREG on üks neljast 

Euroopa Ühenduse Algatusest, mille raames on liikmesriikidel võimalik välja töötada erine-

vaid programme. Käesolev INTERREG programmiperiood (2000–2006) on järjekorras 

kolmas – sellest tulenevalt ka nimetus INTERREG III.

INTERREG III programmid on regionaalarengu programmid, mille laiemaks eesmärgiks 

on riigipiiride kui regioonide arengut pärssivate tegurite negatiivse mõju vähendamine ning 

piirkondade majandusliku ja sotsiaalse sidususe tugevdamine. INTERREG III programmide 

raames on võimalik teha koostööd ning vahetada kogemusi nii oma lähimate naaberriiki-

dega kui ka Euroopa teises servas asuvate regioonidega kogu EL ulatuses. INTERREG III 

programme rahastatakse Euroopa Regionaalarengu Fondist (ERDF). INTERREG alguseks 

võib pidada 1988.–89. a, kui EL hakkas esimeste pilootskeemide abil toetama piireületavat 

koostööd liidu sise- ja välispiiridel. Nimetus INTERREG on kasutusel alates 1990. aastast. 

INTERREG III programmid toetavad regionaalarengut piireületava koostöö kaudu, see-

tõttu peavad projektides osalema üldjuhul mitme EL liikmesriigi institutsioonid. Aastatel 

2004–2006 viiakse EL liikmesriikides ellu 79 INTERREG programmi, mille ERDF toetuste 

kogumaht on ligikaudu 2,2% (5,6 miljardit eurot) EL struktuurivahendite kogueelarvest. 

Euroopa Ühenduse Algatus INTERREG III jaguneb kolmeks erinevaks tegevussuunaks 

(ingl k strand):

• INTERREG III A – piireületav (ingl k cross-border) koostöö, st kahepoolne koos-

töö naaberriikide piiriregioonidega. Eestis on võimalik III A koostöö Läti, Soome ja Venemaa 

piiriregioonidega. Tegevussuund A toetab piireületava koostöö projekte eelkõige majandus-

arengu, tööhõive edendamise, transpordi, turismi ja keskkonnakaitse arendamise ning 

muudes valdkondades kahepoolsete sidemete loomise eesmärgil. Toetuste taotlejateks 

võivad üldjuhul olla riiklikud, regionaalsed ja kohalikud avaliku võimu asutused (nt ministee-

riumid, maavalitsused, kohalikud omavalitsused), ülikoolid ja uurimisasutused, erinevad 

mittetulundusühingud ja muud sotsiaal-majanduslikud organisatsioonid. Eestis on võimalik 

III A koostöö Läti, Soome ja Venemaa piiriregioonidega Eesti–Läti–Vene INTERREG III A 

koostööprioriteedi ning Lõuna-Soome ja Eesti INTERREG III A programmi raames.

• INTERREG III B – riigiülene (ingl k transnational) koostöö, st vähemalt kolme 

riigi omavaheline koostöö EL makroregioonide sees. Eestis on võimalik III B koostöö 

Läänemerepiirkonda kuuluvate riikidega. Tegevussuund B toetab transnatsionaalse 

iseloomuga ühisprojekte, mis edendavad riigiülest koostööd eelkõige ruumilise pla-

neerimise ja regionaalarengu valdkonnas, pannes aluse pikemaajalistele riigiülestele 

koostöövõrgustikele. Tegevussuuna üldine strateegia on suunatud ruumilise tasakaalu 

edendamisele Euroopa Liidus, mida peaks saavutama erinevate valdkondade integreeritud 
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juhtimine mitme riigi koostöös. Tegevussuuna eesmärgiks on nii EL makroregioonide 

sisese majandusliku, sotsiaalse ja ruumilise integratsiooni edendamine kui ka EL makro-

regioonide omavahelise majandusliku konkurentsivõime tõstmine. Eestis on võimalik III 

B koostöö Läänemerepiirkonda kuuluvate riikidega (Leedu, Läti, Norra, Poola, Rootsi, 

Saksamaa, Soome, Taani, Valgevene ja Venemaa) Läänemerepiirkonna INTERREG III B 

programmi raames. 

• INTERREG III C – regioonidevaheline (ingl k interregional) koostöö, st vähemalt 

kolme riigi omavaheline koostöö kogu EL ulatuses. Eestis on võimalik III C koostöö kõikide 

EL riikidega. Tegevussuund C toetab regionaalsete ja teiste avaliku võimu institutsioonide 

koostööd kogu Euroopa Liidu ulatuses, kaasates ka saarelisi piirkondi ja ultraperifeerseid 

äärealasid. Tegevussuuna eesmärgiks on üle võtta ning vahetada informatsiooni, teadmisi 

ja parimaid kogemusi tegevuste raames, mida toetatakse Sihtala 1 ja 2, Euroopa Ühen-

duse Algatuse INTERREG, Euroopa Ühenduse Algatuse URBAN ning Euroopa Ühenduse 

Uuenduslike Tegevuste programmidest. Lisaks on võimalik taotleda toetusi mereäärsete 

ja rannikualade koostööks, ruumilise planeerimise küsimuste lahendamiseks ning 

looduslike või inimese põhjustatud katastroofide tagajärgede likvideerimiseks. Samuti on 

võimalik taotleda toetusi leevendamaks ebasoodsate tingimuste – näiteks väga madala 

asustustiheduse – majanduslikku mõju. Eestis on võimalik III C koostöö kõikide EL riiki-

dega INTERREG III C Põhja-, Lõuna-, Ida- ja Läänetsooni programmide raames.

Täpsemat informatsiooni Euroopa Ühenduse Algatuse INTERREG kohta leiab Euroopa 

Komisjoni INTERREG temaatikat käsitlevalt interneti koduleheküljelt:

http://www.europa.eu.int/comm/regional_policy/interreg3/index_en.htm

EUROOPA FONDID EESTIS
2004–2006

STRUKTUURIFONDID ÜHTEKUULUVUSFOND

EUROOPA SOTSIAALFOND

EUROOPA PÕLLUMAJANDUSE ARENGU- JA TAGATISFOND

KALANDUSE ARENGUFOND

EUROOPA REGIONAALARENGU FOND

INTERREG URBACT RAKi PRIORITEEDID

III A

III B

III C

Prioriteet 4:
Infrastruktuur ja 
kohalik areng

Prioriteet 2:
Ettevõtluse 
konkurentsivõime



2 3

Lõuna-Soome ja Eesti INTERREG III A programm

Koostööpiirkond 

Eesti – Harju, Hiiu, Ida-Viru, Järva, Lääne, Lääne-Viru, Pärnu, Rapla ja Saare maa-

konnad 

Soome – Varsinais-Suomi, Uusimaa, Itä-Uusimaa ja Kymenlaakso maakonnad 

Lisaks sellele osalevad programmis lähipiirkonnad: 

Eesti – Jõgeva, Põlva, Tartu, Valga, Viljandi ja Võru maakonnad 

Soome – Kanta-Häme ja Päijät-Häme maakonnad

Lähipiirkondade taotlejad saavad osaleda programmis samadel tingimustel 

koostööpiirkonna taotlejatega, kuid lähipiirkondade partnerite peale kokku võib eraldada 

maksimaalselt 20% programmi kogufinantseeringust.



4 5

Programmi üldiseks eesmärgiks on tasakaalustatud regionaalarengu toetamine 

erinevates sektorites toimiva piireületava regionaalse koostöö kaudu, et luua eeldusi töö-

hõive ja konkurentsivõime suurenemiseks ning kaitsta ja hoida ühist keskkonda. Piireületav 

koostöö on suunatud programmi koostööpiirkonna majandusliku, sotsiaalse, kultuurilise ja 

ökoloogilise jätkusuutlikkuse tõstmisele.

Prioriteedid ja meetmed

Programm koosneb kolmest prioriteedist, mis omakorda jagunevad meetmeteks. 

Projektide ettevalmistamisel tuleb leida iga projekti jaoks kõige sobivam meede, millest 

lähtuvalt projekti tegevuste rahastamiseks ERDF toetust taotletakse.

Prioriteet 1. Vastastikune mõju ja võrgustikud

Meede 1.1. Kohaliku ja regionaalhalduse võrgustikud
Eesmärgiks on laiendada ja süvendada üle Soome lahe ulatuvat regionaalsete ja koha-

like haldusasutuste koostöövõrgustikku ning sel viisil arendada vastastikuseid suhteid ja 

koostööstruktuure, mis soodustavad piireületavat lõimumist. 

Meede 1.2. Vastastikune sotsiaalne mõju ning kohalikud ja piirkondlikud 
kontaktid

Eesmärgiks on Eesti ja Lõuna-Soome vaheliste kontaktide süvendamine ning kolmanda 

sektori varasemast ulatuslikum kaasamine piireületavasse koostöösse. Toetatakse koostööd 

järgmistes valdkondades: sotsiaaltöö, tervishoid, lapsed ja noored, kultuur ja kunst ning 

avaliku sektori ja valitsusväliste organisatsioonide partnerlus. 

Prioriteet 2. Tööhõive ja konkurentsivõime eeldused

Meede 2.1. Pädevus ja oskusteave
Eesmärgiks on asjatundlikkuse ja oskusteabe suurendamine programmi koostööpiirkon-

nas, ühiste tugevate ja tipp-valdkondade leidmine ning tööturgude tasakaalustatud arengu 

edendamine.

Meede 2.2. Ettevõtete tegevuskeskkond
Eesmärgiks on luua ja parandada eeldusi Eesti ja Lõuna-Soome ettevõtete gruppide 

ühistegevuseks ning oma turgude laiendamiseks programmi koostööpiirkonnas. Ettevõtlus-

keskkond soodustab äritegevuse kasvu ning uute piireületavate ja ühisettevõtete loomist. 
 

Meede 2.3. Turismi arendamine
Eesmärgiks on Soome lahe mõlemal kaldal välja arendada kvaliteetseid, mitmekülgseid 

ja mitmekeelseid turismiteenuseid. Toetatakse eelkõige koostööpiirkonna maismaa-, ran-

niku- ja saarestikualade tugevate külgede väljaarendamist, arvestades nende piirkondade 

ökoloogilise taluvusvõimega.
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Meede 2.4. Transpordi- ja sideühenduste ning nendega seonduvate lisateenuste 
arendamine

Eesmärgiks on Eesti ja Lõuna-Soome vaheliste transpordi- ja sideühenduste kompleksne 

arendamine. Toetatakse mereliiklusega seonduvate riskide juhtimist, meresõidu ohutust, 

keskkonnakahjude ja õnnetuste ennetamist ning infoühiskonna lahenduste rakendamist 

piireületavas koostöös.

Prioriteet 3. Ühine keskkond

Meede 3.1. Keskkonnakaitse ja -seire alane koostöö
Eesmärgiks on Soome lahe kui ühise keskkonna seisukorra parandamine Lõuna-

Soome ja Eesti regionaalse ja kohaliku tasandi koostöös. Toetatakse keskkonna seisukorra 

hindamist, riskide juhtimist ja kahjude ärahoidmist, keskkonnakasvatust, ning keskkonna-

sõbraliku tehnoloogia, tootmise ja teenuste kasutuselevõtu soodustamist.

Meede 3.2. Keskkonnahoiualane koostöö
Eesmärgiks on tõsta keskkonnateadlikkust koostööpiirkonnas. Toetatakse jäätmekäitluse, 

veemajanduse, õhu ning mullastiku kaitse meetodite rakendamist, keskkonnakaitse ja 

-hoiu alaste juhiste väljatöötamist ning keskkonnakaitsealaste teadmiste ja oskusteabe 

vahetust. 

Projektid

Programmi raames toetatakse kahepoolseid koostööprojekte Eesti ja Lõuna-Soome 

regioonide vahel. 

Kõik projekti tegevused peavad olema lõpetatud 30. juuniks 2008. a.

Näiteid projektidest

Soome ja Eesti vaheline koostöö tööturu valdkonnas
Meede 1.2. Vastastikune sotsiaalne mõju ning kohalikud ja piirkondlikud kon-

taktid
Projekti eesmärgiks on Soome ja Eesti tööturgude ettevalmistamine ajaks, millal kahe 

riigi vahelisest piirist saab EL sisepiir. Projekti raames luuakse infokeskus Tallinna ning 

kogu Eesti ulatuses korraldatakse infoüritusi, kus jagatakse teavet Soome tööturu olu-

korrast, seda reguleerivatest õigusaktidest ja käibepraktikast. Projekt on suunatud tööta-

jatele, haridus- ja tööturuasutustele, mittetulundusühingutele ning kutsekoolide õpilastele 

Soomes ja Eestis. Eesti projektipartner on Eesti Ametiühingute Keskliit. Projekti elluviimine 

kestab kolm aastat. Projekti kogueelarve on 407 300 eurot, millest ERDF toetus on 

174 700 eurot. 
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Helsingi ja Tallinna vahelise mereohutuse parandamine
Meede 2.4. Transpordi- ja sideühenduste ja nendega seonduvate lisateenuste 

arendamine
Projekti eesmärgiks oli mereohutuse parandamine Helsingi ja Tallinna vahelisel mereteel 

ning õnnetustega kaasnevate keskkonnariskide vähendamine Soome lahel. Projekti 

raames koostati meretee üldine planeering, et täita nüüdisaegseid ohutusstandardeid ning 

tugevdati Lõuna-Soome ja Eesti veeteid haldavate institutsioonide ja sadamate vahelisi 

kontakte. Eesti partner oli Veeteede Amet. Projekti elluviimine kestis üheksa kuud. Projekti 

kogueelarve oli 112 686 eurot, millest ERDF toetus oli 56 343 eurot.

ECOSENSE – Agrokeskkond ja mahepõllumajandus
Meede 3.1. Keskkonnakaitse ja -seire alane koostöö
Projekti eesmärgiks on talupidajate ning põllumajandusnõustajate keskkonnaalane 

koolitamine, et edendada keskkonnasõbralikku ja jätkusuutlikku põllumajandust eelkõige 

keskkonnakaitseliselt ja kultuuriliselt tundlikes piirkondades. Projekt on suunatud agro-

keskkonna tegevuskavade väljatöötamisele, mahepõllumajanduse edendamisele ning  

praktiliste kogemuste vahetamisele. Eesti projektipartner on Tartu Ökoinseneride Keskus. 

Projekti elluviimine kestab kolm aastat. Projekti kogueelarve on 288 000 eurot, millest 

ERDF toetus on 129 000 eurot. Eesti projektipartner rahastab oma tegevusi PHARE CBC 

programmi vahenditest.

Programmi administreerimine 

Programmi elluviimist korraldab ning projektide ettevalmistamist ja elluviimist nõustab 

programmi tehniline sekretariaat, mille Soome kontor asub Varsinais-Suomi Maakondlikus 

Omavalitsusliidus Turus ning Eesti kontor asub Tallinnas.

Sekretariaadi kontaktandmed

Lõuna-Soome ja Eesti INTERREG III A programmi sekretariaat
Varsinais-Suomen liitto, PL 273 (Ratapihankatu 36), 20101 Turku, Suomi

Tel:+358 2 210 0900 Faks: +358 2 210 0901

E-post: info@interreg-finest.net

Tallinna esindus
Kawe Plaza 3. korrus, Pärnu mnt 15, 10140 Tallinn, Eesti

Tel: + 372 6 651 820 Faks: + 372 6 651 821

E-post: info@interreg-finest.net

Täpsemat informatsiooni programmi kohta leiab interneti koduleheküljelt: 

http://www.interreg-finest.net/
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Eesti–Läti–Vene INTERREG III A koostööprioriteet

Koostööpiirkond 

Eesti – Hiiu, Ida-Viru, Jõgeva, Lääne, Põlva, Pärnu, Tartu, Saare, Valga, Viljandi ja Võru 

maakonnad 

Läti – Kurzeme, Latgale, Riga, Vidzeme ja Zemgale regioonid 

Vene – Leningradi ja Pihkva oblastid, Peterburi linn

Prioriteedi üldiseks eesmärgiks on koostööpiirkonna harmooniline areng – heaolu 

ning majandusliku konkurentsivõime kasv – piireületava koostöö ning ühiste ressursside 

säästliku kasutamise kaudu.

Eesti–Läti–Vene INTERREG III A koostööprioriteet on vormiliselt Läänemerepiirkonna 

INTERREG III B programmi osa, st vormiliselt ei ole tegemist eraldiseisva INTERREG 

programmiga. Prioriteedi elluviimine toimub aga Läänemerepiirkonna INTERREG III B 

prioriteetidest eraldi ning sisuliselt toetatakse kahepoolseid piireületava koostöö projekte.  
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Prioriteedi meetmed 

Prioriteet jaguneb kaheks meetmeks:

Meede 5.1. Eesti–Läti piiriregioonide arendamine
• Turismi arengu edendamine – turismi toetava piireületava infrastruktuuri aren-

damine (sh matkarajad, teeviidad, Liivi lahe kaldal asuvad väikesadamad); keskkonna-

sõbraliku ning jätkusuutliku arengu põhimõtteid järgivate turismitoodete ja -teenuste 

väljatöötamine ja ühine turustamine.

• Keskkonnakorraldus ja -kaitse – kaitsealade ühised juhtimissüsteemid; strateegiad 

ja kavad keskkonnainfrastruktuuri (sh veepuhastid, prügilad) arendamiseks; keskkonnaseire; 

Liivi lahe kalavarude ühine korraldamine.

• Munitsipaalkoostöö toetamine – ühiste munitsipaalteenuste ja -rajatiste arenda-

mine; praktiliste kogemuste vahetamine; ühised planeerimis- ja arendustegevused; piire-

ületavate transpordiühenduste arendamine.  

• Kohalike koostöökontaktide laiendamine ja süvendamine – inimeste ja organi-

satsioonide (sh MTÜd) vahelise koostöö edendamine hariduse, kultuuri, sotsiaaltöö, ette-

võtluse arendamise ning kohaliku meedia valdkonnas; koostöövõrgustike (sh piireületavad 

koostööstruktuurid) loomine; teavitusalased tegevused ja ühisüritused. 

• Personalikoolituse õppekavad ning personaliväljaõppe projektid eespool nimetatud 

valdkondades; noorte ja töötute täiendõpe. 

Meede 5.2. Euroopa Liidu välispiiril asuvate piiriregioonide arendamine
• Uute ettevõtlusvõimaluste loomine – ettevõtluskontaktide ning sellega seonduva 

teabevahetuse edendamine; ettevõtluse arendamisele suunatud ühiste tugiteenuste aren-

damine (sh uuenduslik uurimis- ja arendustegevus).

• Transpordi arendamine – transpordiühenduste (sh piiriületuspunktid) ning logisti-

kateenuste parendamine; väikesadamate ja siseveeteede arendamine.

• Turismi edendamine – turismi toetava infrastruktuuri parendamine; piireületavate 

turismitoodete ja -teenuste väljatöötamine ning ühine turustamine.

• Keskkonnakorraldus ja -kaitse – ühine keskkonnakorraldus ja -seire; kaitsealade 

ühised juhtimissüsteemid; strateegiad ja kavad keskkonnainfrastruktuuri (sh veepuhastid, 

prügilad) arendamiseks; rannikualade arendamine; Peipsi järve integreeritud haldamine 

(uurimused, strateegiad ning nendest tulenevad tegevused); piiriüleste veekogude, EL 

veepoliitika raamdirektiivi ning veevarustuse ja reovee puhastamisega seotud koostöötege-

vused.

• Uute kontaktide loomine kohalikul ja regionaalsel tasandil – väikesemahulised 

people to people projektid; piireületava koostöö võimaluste väljaselgitamine (sh ühiste 

arengustrateegiate väljatöötamine ning suuremate arenguprojektide ühine ettevalmista-

mine).

• Personalikoolituse õppekavad ning personaliväljaõppe projektid eespool nimetatud 

valdkondades.
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Projektid

Prioriteedi raames toetatakse üldjuhul kahepoolseid koostööprojekte Eesti–Läti, 
Eesti–Vene või Läti–Vene piiriregioonide vahel. Infrastruktuuri investeeringu projektide 

korral on lubatud ka ühepoolsed projektid, kui projektil on selge piireületav mõju. Meetme 

5.2. raames on võimalik ellu viia ka projekte, kus osalevad partnerid Eestist, Lätist ja 

Venemaalt.

Prioriteedi raames soodustatakse üksteisega piire omavate Eesti ja Läti NUTS III regioo-

nide omavaheliste piireületavate koostööprojektide elluviimist.

Ühe projekti ERDF toetuse soovituslik suurus partnerite peale kokku on 50 000 kuni 
1 miljon eurot. Kõik projekti tegevused peavad olema lõpetatud 31. detsembriks 2007. a.

Prioriteedi raames on võimalik ellu viia ka väikeprojekte, mille ERDF toetuse soovi-

tuslik suurus partnerite peale kokku ühe projekti raames on 5000 kuni 50 000 eurot. 
Väikeprojekt viiakse ellu 1,5 aastaga. 

Prioriteet avaneb projektitaotlustele 2004. a sügisel. 

Prioriteedi administreerimine 

Prioriteedi igapäevast elluviimist korraldab ning projektide ettevalmistamist ja elluviimist 

nõustab Läänemerepiirkonna INTERREG III B programmi ühissekretariaadi Riia kontor. 

Sekretariaadi kontaktandmed:

BSR INTERREG III B Joint Secretariat Riga Office
State Regional Development Agency, Elizabetes iela 19, 1010 Riga, Latvia

Kontaktisik:
Peeter Unt

Tel: +371 735 73 70 Faks: +371 735 73 72 

E-post: peeter.unt@bsrinterreg3a.net

Täpsemat informatsiooni prioriteedi kohta leiab interneti koduleheküljelt: 

http://www.bsrinterreg.net/3a
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Läänemerepiirkonna INTERREG III B programm

Koostööpiirkond 

Eesti, Leedu, Läti, Norra, Poola, Rootsi, Soome, Taani – kogu territoorium

Saksamaa – Berliini, Brandenburgi, Bremeni, Hamburgi, Mecklenburg-Vorpommerni, 

Schleswig-Holsteini ja Alam-Saksi (ainult NUTS II piirkond Lüneburg) liidumaad 

Valgevene – Bresti, Grodno, Minski ja Vitebski oblastid 

Venemaa – Kaliningradi, Leningradi, Murmanski, Novgorodi ja Pihkva oblastid, 

Peterburi linn ning Karjala vabariik
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Programmi üldiseks eesmärgiks on majandusliku, sotsiaalse ja ruumilise sidususe 

tugevdamine piirkondadevaheliste erinevuste vähendamise teel, et suurendada Lääne-

merepiirkonna sisemist ühtsust ning kujundada regioonist Euroopa jätkusuutlik osa.

Programmi üldine eesmärk on kantud neljast strateegilisest suunast: 
• Läänemerepiirkonna majanduse arengu ning selle konkurentsivõime soodusta-

mine ruumstruktuuri kujundamise, erinevate tegevuste omavahelise koordineerimise ning 

nende positiivse ruumilise mõju tugevdamise teel.

• Läänemerepiirkonna ruumilise tasakaalu edendamine Ida ja Lääne vaheliste 

arenguerinevuste vähendamise teel.

• Piiratud ressursside tõhusama kasutamise soodustamine erinevate valdkon-

dade ja administratiivtasandite piireületava koostöö kaudu. Läänemerepiirkonnas on 

võtmeküsimuseks eelkõige ühise veeressursi ning rannaalade senisest säästlikum kasuta-

mine. Programmi eesmärgiks on toetada ning seeläbi propageerida ressursside senisest 

tõhusama kasutamise meetodeid ja vahendeid.

• Läänemerepiirkonna Euroopa jätkusuutlikuks osaks kujundamine ruumilise 

planeerimise kaudu, mis võimaldab saavutada ökoloogiliste, sotsiaalsete ja majanduslike 

protsesside vahel tasakaalu, ajal, mil liikluse kiire tihenemine, suurenev õhu ja vee saas-

tumine, ebaadekvaatne jäätmemajandus jms esitab Läänemerepiirkonna säästlikule aren-

gule tõsiseid väljakutseid.

Prioriteedid ja meetmed

Programm koosneb kolmest prioriteedist, mis omakorda jagunevad meetmeteks. Projek-

tide ettevalmistamisel tuleb leida iga projekti jaoks kõige sobivam meede, millest lähtuvalt 

projekti tegevuste rahastamiseks ERDF toetust taotletakse.

Prioriteet 1. Ruumilise arenguga seotud tegevuste edenda-
mine spetsiifilistel maa-aladel ning valdkondades

Meede 1.1. Suurematele arengutsoonidele (makroregioonid) suunatud ühis-
strateegiate ja rakendustegevuste toetamine

Toetatakse mitut valdkonda hõlmavaid projekte, mis on suunatud makroregioonide  üht-

lase ning jätkusuutliku arengu tugevdamisele.

Meede 1.2. Kitsamate valdkondade jätkusuutliku ruumilise arengu edendamine
Toetatakse ühe konkreetse valdkonna arendamisele suunatud projekte, nt säästlikku 

energiatootmist ja -kasutamist.

Meede 1.3. Rannikualade, saarte ja teiste eripiirkondade jätkusuutliku integree-
ritud arengu tugevdamine

Toetatakse sarnaste tingimustega piirkondade, nt jõgikonnad, järvistud, mägised piirkon-

nad, vahelist koostööd.
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Prioriteet 2. Läänemerepiirkonna jätkusuutlikku arengut 
toetavate ruumiliste struktuuride edendamine

Meede 2.1. Tasakaalus oleva ja mitmest keskusest koosneva asulate süsteemi 
edendamine

Toetatakse erinevate asustusstruktuuride konkurentsivõime tõstmisele suunatud pro-

jekte, nt maapiirkondade või väikese ja keskmise suurusega linnade arengu tugevdamist, 

linna- ja maapiirkondade partnerlust.

Meede 2.2. Ruumilise integratsiooni parandamiseks vajalike jätkusuutlike 
ühenduslülide loomine 

Toetatakse riigiüleste transpordi- ja kommunikatsioonivõrgustike loomist, et suurendada  

Läänemerepiirkonna siseseid transpordiühendusi ja tugevdada seotust eraldatumate piir-

kondade ning kogu Euroopaga. 

Meede 2.3. Kultuuri- ja looduspärandi, väärtuslike maastike ning loodusvarade 
heaperemeheliku kasutamise ulatuse laiendamine

Toetatakse transnatsionaalse väärtusega kultuuri- ja loodusobjektide jätkusuutlikku 

kasutamist, säilitamist, korrashoidu ning rikastamist. 

Prioriteet 3. Riigiülene ja kahepoolne institutsionaalse suut-
likkuse tugevdamine Läänemerepiirkonnas

Eesmärgiks on tugevdada ruumilise planeerimise ja regionaalarengu edendamiseks 

vajalikku kohalikku ja regionaalset suutlikkust. 

Meede 3.1. Riigiülese institutsionaalse suutlikkuse edendamine
Toetatakse riigiüleseid institutsionaalse suutlikkuse tugevdamise projekte.

Meede 3.2. Kahepoolne Läänemerd ületav koostöö
Toetatakse kahepoolseid institutsionaalse suutlikkuse tugevdamise projekte Venemaa 

mereäärsete regioonidega. Meede avaneb projektitaotlustele 2005. a.

Projektid

Programmi raames toetatakse üldjuhul transnatsionaalse iseloomuga projekte, milles 

osalevad partnerid vähemalt kolmest riigist, seejuures vähemalt kahe riigi partnerid 

peavad panustama projekti ka rahaliselt. Projekti kaasatud partnerite valik ja arv peaksid 

tulenema konkreetse projekti eesmärkidest ja vajadustest ning partnerite asjakohasusest 

projekti tegevuste elluviimisel.

ERDF toetuse soovituslik suurus partnerite peale kokku on 300 000 kuni 2 miljonit 
eurot ühe projekti raames, kuid toetus võib osutuda ka soovituslikest summadest suure-

maks või väiksemaks. Meetme 3.2. projektide korral on ERDF toetuse soovituslik suurus 

partnerite peale kokku 150 000 kuni 200 000 eurot ühe projekti kohta.
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Projekti elluviimine kestab üldjuhul 2–3 aastat. Kõik projekti tegevused peavad olema 

lõpetatud 2008. a alguseks.

Võimalikud projektitulemused:
• raamplaneeringud või valdkondlikud kontseptsioonid

• tasuvusuuringud, sh investeeringute kavad

• juhtimis- ja turunduskontseptsioonid

• väikesemahulised infrastruktuuri investeeringud riigiülese tähtsusega mudel- ja 

pilootobjektidesse

• riigiülesed võrgustikud ja andmebaasid

Näiteid projektidest

VBNDZ – Via Baltica Nordica Development Zone
Meede 1.1. Suurematele arengutsoonidele suunatud ühisstrateegiate ja raken-

dustegevuste toetamine
VBNDZ on maismaa-transpordikoridor, mis ulatub Berliinist Mo i Ranasse Norras. Ideeks 

ei ole luua ja arendada Via Balticat kui maanteeühendust, vaid jätkata, laiendada ning 

süvendada koostööd Via Baltica Nordica piirkonnas asetsevate regioonide vahel. Projektis 

osaleb üle 40 linna, maa-omavalitsuse, regiooni ning arendusorganisatsiooni Saksamaalt, 

Rootsist, Soomest, Eestist, Lätist, Leedust ja Poolast; Kaliningradi oblast võtab projektist 

osa vaatlejana. Projekt hõlmab järgmisi valdkondi: loodust säästev turism, raudteeliiklus, 

maastikuplaneerimine ja geoinfosüsteemid. BSR INTERREG III B kaasfinantseerib VBNDZ 

projekti 2,1 miljoni euro ulatuses; projekti kogueelarve on 4,1 miljonit eurot. 

BALTCOAST – Integrated Coastal Zone Development in the Baltic Sea Region 
Meede 1.3. Rannikualade, saarte ja teiste eripiirkondade jätkusuutliku integ-

reeritud arengu tugevdamine
Järjest intensiivsem maismaa, ranniku- ja merealade kasutamine (turism, linnade kasv, 

infrastruktuuri areng) nõuab läbimõeldumat ning koordineeritumat strateegiat looduse ja 

keskkonna säilitamisel. Antud projekti peamiseks eesmärgiks on lahendada looduskaitse 

ja majandustegevuse vahelist konflikti uuenduslikul viisil, lähtudes printsiibist vähem 

regulatsioone, rohkem mõistmist. Tegemist on pilootprojektiga, mis toetab säästva 

arengu kontseptsioonist lähtuvalt rannikualade terviklikku korraldamist ja arendamist 

Läänemerepiirkonnas. BALTCOAST näitab, kuidas üheaegselt soodustada majanduse 

arengut, linnade kasvu ja looduskaitset ning tutvustab avamerepiirkondade terviklikke 

planeerimise- ja arenguvõimalusi. Projekti on kaasatud üks rahvusvaheline, viis riiklikku, 

seitse regionaalset, kümme kohalikku ning kaks teadusinstitutsiooni ja organisatsiooni 

Saksamaalt, Taanist, Rootsist, Soomest, Eestist, Lätist ja Poolast. BSR INTERREG III B 

kaasfinantseerib BALTCOAST projekti 2,1 miljoni euro ulatuses; projekti kogueelarve on 

3,3 miljonit eurot.
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 BALTIC GATEWAY – Integrating the Seaways of the Southern Baltic Sea into the 
PanEuropean Transport System 

Meede 2.2. Ruumilise integratsiooni parandamiseks vajalike jätkusuutlike ühen-
duslülide loomine

Projekti eesmärgiks on luua eeldused ja vahendid kvaliteetse ning tervikliku transpordi-

süsteemi väljaarendamiseks Läänemerepiirkonna lõunaosas. Projekt keskendub eelkõige 

mereliste ja sisemaiste transpordiühenduste omavahelisele integreerimisele sadamate, 

terminalide ning logistikakeskuste arendamise kaudu. Projekti raames arendatakse 

välja uus transpordituru kontseptsioon, mis tasakaalustab transpordi jaotumist raudtee-, 

maantee- ning meretranspordi vahel. Samuti valmistatakse ette innovatiivseid võimalusi 

reisijate ja kaubaveoks ning investeeringuid olulisematesse transnatsionaalsetesse trans-

pordiühendustesse. Projekti käigus töötatakse välja koostööplatvorm avaliku ja erasektori 

ning teadusinstitutsioonide vaheliseks koostööks, et tõhustada investeeringute strateegilist 

planeerimist transpordi valdkonnas. BSR INTERREG III B kaasfinantseerib BALTIC GATE-

WAY projekti 1,14 miljoni euro ulatuses; projekti kogueelarve on 2,4 miljonit eurot.

Programmi administreerimine

Programmi igapäevast elluviimist korraldab ning projektide ettevalmistamist ja elluviimist 

nõustab programmi ühissekretariaat, mille kontorid asuvad Saksamaal Rostockis, Rootsis 

Karlskronas ning Lätis Riias.

Sekretariaadi kontaktandmed:

BSR INTERREG III B Joint Secretariat Rostock
Investitionsbank Schleswig-Holstein, Grubenstrasse 20, 18055 Rostock, Germany

Tel: +49 381 45484 5281 Faks: +49 381 45484 5282

E-post: info@bsrinterreg.net

BSR INTERREG III B Joint Secretariat Karlskrona
The Baltic Institute, Amiralitetstorget 27, 37130 Karlskrona, Sweden

Tel: +46 455 335 198/9/7 Faks: +46 455 144 68

E-post: bsda@balticinstitute.se

BSR INTERREG III B Joint Secretariat Riga 
State Regional Development Agency, Elizabetes iela 19, 1010 Riga, Latvia

Tel: +371 735 73 73 Faks: +371 735 73 72

E-post: vineta.griekere@bsrinterreg.net

Täpsemat informatsiooni programmi kohta leiab interneti koduleheküljelt: 

http://www.bsrinterreg.net/
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INTERREG III C programmid

Koostööpiirkond 

Kogu Euroopa Liidu territoorium

INTERREG III C programmide üldiseks eesmärgiks on suurendada regionaal-

arenguga seotud poliitikate ja meetmete mõju informatsiooni ja oskusteabe edastamise 

ning kogemuste vahetamise teel.

Paljud regionaalarenguga seotud probleemid ja ülesanded on sarnased mitte ainult 

ühe riigi, vaid kogu Euroopa ulatuses (nt linnapiirkonnad, äärealad). Sageli lihtsustab prob-

leemide ületamiseks vajalike lahendusvariantide leidmist kogemuste vahetamine teiste 

piirkondadega, kes on sarnaste probleemidega ise kokku puutunud. 
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Koostöövaldkonnad

INTERREG III C programmid toetavad koostööprojekte järgmistes valdkondades:

• EL struktuuripoliitika Sihtaladega 1 ja 2 seonduvad tegevused, milleks on maha-

jäänud piirkondade arengutaseme tõstmine eelkõige ettevõtlusesse suunatud infrastruk-

tuuri investeeringute soodustamise kaudu, ning struktuursete raskustega piirkondade 

toetamine majanduslike ja sotsiaalsete muutuste elluviimisel.

• INTERREG programmidega seonduvad tegevused, milleks on varasematest või 

toimivatest INTERREG programmidest rahastatud projektide tulemuste kasutamine koos-

töö alusena, et arendada ühiseid projekte ning poliitikasuundumusi.

• URBAN programmidega seonduvad tegevused, milleks on uuenduslike strateegiate 

ja lahenduste rakendamine majandusliku ja sotsiaalse taastootmise ning jätkusuutliku 

arengu tagamiseks probleemsetes linnapiirkondades ning laiemad linnalise arenguga seo-

tud teemad.

• Ühenduse uuenduslike tegevuste programmidega (ingl k innovative actions) seon-

duvad tegevused, milleks on ebasoodsate tingimustega piirkondade abistamine oskusteabe 

ja tehnoloogiliste uuenduste rakendamisel, infoühiskonna sidumine regionaalarenguga 

ning piirkondliku identiteedi ja jätkusuutliku arengu tugevdamine.

• Muude asjakohaste valdkondadega seonduvad tegevused, milleks on eespool 

nimetatud teemade loetelust välja jäänud tegevused, nt ruumilise planeerimise alane 

koostöö, lahenduste leidmine looduslikele või inimese põhjustatud õnnetustele ning majan-

duskoormuse leevendamine ebasoodsate tingimustega piirkondades (nt hõreasustus).

• Piirialade tegevused, milleks on koostöö Euroopa Liidu välispiiril asuvate regioonide 

vahel, tugevdamaks nimetatud piirkondade arengut (kehtib Lõuna- ja Idatsooni projektide 

korral).

Koostööprojektide vorm

• Regionaalne raamprogramm on suuremahuline eraldiseisev piirkondlik koostöö-

võrgustik, mis koosneb mitmest alaprojektist, suunatuna osalevate piirkondade aktuaal-

setele, kuid piiratud valdkondade ringile. Iga regionaalset raamprogrammi valmistab ette 

grupp regionaalseid partnereid vähemalt kolmest riigist. ERDF toetuse soovituslik suurus 

partnerite peale kokku on 500 000 kuni 5 miljonit eurot ühe projekti kohta. INTERREG 

III C kogueelarvest on nimetatud koostöövormile kavandatud 50–80%. Regionaalne raam-

programm ei kata piirialade tegevusi.

• Individuaalne koostööprojekt on suunatud koostööle ja kogemuste vahetamisele 

ühes konkreetses valdkonnas. Eesmärgiks ei ole ainult kogemuste vahetus, vaid ka 

reaalne koostöö projekti erinevate etappide elluviimisel. Projektipartnerid peavad olema 

vähemalt kolmest riigist. ERDF toetuse soovituslik suurus partnerite peale kokku on 

200 000 kuni 1 miljon eurot ühe projekti kohta. INTERREG III C kogueelarvest on 

nimetatud koostöövormile kavandatud 10–30%. Individuaalne koostööprojekt katab kõiki 

koostöövaldkondi.
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• Koostöövõrgustik on suunatud erinevate Euroopa Liidus ja sellest väljaspool 

asuvate piirkondade ühendamisele teatud koostöövaldkonda hõlmavate rakendusmeetodite 

ja arendustegevuste kogemuste vahetamise võrgustikku. Koostöövõrgustiku partnerid 

peavad olema vähemalt viiest erinevast riigist. ERDF toetuse soovituslik suurus partnerite 

peale kokku ühe projekti raames on 200 000 kuni 1 miljon eurot. INTERREG III C 

kogueelarvest on nimetatud koostöövormile kavandatud 10–20%. Koostöövõrgustik ei kata 

uuenduslike tegevuste alast koostööd.

Kui koostöövõrgustik on suunatud peamiselt kogemuste vahetamisele, siis individuaalne 

koostööprojekt keskendub ka konkreetse projekti elluviimisele. Regionaalne raamprogramm 

omakorda lisab nendele koostöö integreerimise eraldiseisvasse strateegilisse võrgustikku.

Projektid

Eesti võib projektipartnerina osaleda kõigis neljas III C programmis – Põhjatsooni, 

Lõunatsooni, Idatsooni ning Läänetsooni INTERREG III C programmis. Projekti juhtpart-

neriks saavad Eesti ja teiste Läänemerepiirkonna riikide institutsioonid olla vaid Põhja-

tsooni INTERREG III C programmi raames. Projekte rahastatakse juhtpartneri-järgse 

programmitsooni eelarvest. 

Projekti elluviimine kestab üldjuhul 3 aastat. Kõik projekti tegevused peavad olema 

lõpetatud 2008. a alguseks.

Näiteid projektidest

FINESSE – Väikeettevõtluse inkubatsioonivõrgustikud
Koostöövaldkond: muude asjakohaste valdkondadega seonduvad tegevused
Koostöövorm: individuaalne koostööprojekt
Projekti raames luuakse partnerregioonides inkubatsioonikeskuste ja regionaalarenguga 

tegelevate institutsioonide võrgustikud, mis toetavad väikeste ja keskmise suurusega ette-

võtete tegevuse laiendamist riigipiiridest väljapoole. Projekti raames toimub ettevõtjate äri-

plaanialane koolitus, regionaalne ja regioonidevaheline partnerite otsing ning ettevõtete 

tegevuse laienemisele finantstoetuse leidmine. Projekti tulemusena tugevneb regionaalne 

tasand uute ettevõtete loomise ja ettevõtete tegevuse laienemise kaudu, mis tõstab regio-

naalset tööhõivet. Ruumilist ja regionaalset arengut tugevdab uue regioonidevahelise, jätku-

suutliku ning teistesse Euroopa piirkondadesse ülekantava ettevõtluse arengukeskkonna 

loomine. Projekti elluviimine kestab 2,5 aastat. Projekti kogueelarve on 2,053 miljonit 

eurot, millest ERDF toetus on 996 000 eurot.

W.IN.NET – Euroopa naiste nõuandekeskuste võrgustik
Koostöövaldkond: muude asjakohaste valdkondadega seonduvad tegevused
Koostöövorm: koostöövõrgustik
Projekti eesmärgiks on luua partnerriikides kohaliku, regionaalse ja riikliku tasandi 

naiste nõuandekeskuste võrgustik, et tugevdada naiste rolli kohalikus ja regionaalses 
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arengus. Projekti raames parandatakse olemasolevate keskuste tegevuse tõhusust ning 

suurendatakse naiste ja meeste vahelisi võrdseid võimalusi kohalikul, regionaalsel ning 

üleeuroopalisel tasemel. Projekti raames viiakse läbi ühiseid seminare ja koolitusi ning 

moodustatakse erinevaid töögruppe. Projekti elluviimine kestab 2,5 aastat. Projekti 

kogueelarve on 1 346 950 eurot, millest ERDFi toetus on 776 633 eurot.

STIMENT – Ettevõtlust stimuleerivad uued lahendused
Koostöövaldkond: muude asjakohaste valdkondadega seonduvad tegevused
Koostöövorm: regionaalne raamprogramm
Projektis osalevad regioonid, mille põllumajanduse, metsanduse ja metallitööstuse 

seisukord on oluliselt halvenenud. Projekti raames rahastatakse ühiselt väljatöötatud 

koostööstrateegia alusel alaprojekte järgmistes valdkondades – majandusinformatsioon, 

e-õppimine ning logistika ja asukoht. STIMENTi alapojektid valitakse välja regionaalses 

raamprogrammis osalevate partnerregioonide poolt. Projekti elluviimine kestab 3,5 aastat. 

Projekti kogueelarve on 3,4 miljonit eurot, millest ERDF toetus on 2,05 miljonit eurot.

Programmide administreerimine

INTERREG III C programmide igapäevast elluviimist korraldavad ning projektide ette-

valmistamist ja elluviimist nõustavad programmide tehnilised sekretariaadid. Küsimustega 

tuleb pöörduda projekti juhtpartneri-järgse programmitsooni tehnilisse sekretariaati.

Sekretariaatide kontaktandmed:

INTERREG IIIC North Joint Technical Secretariat 
Investitionsbank Schleswig-Holstein, Grubenstraße 20, D 18055 Rostock, Germany

Tel: +49. 381. 45484 5285 Faks: +49. 381. 45484 5282

E-post: north@interreg3c.net

INTERREG IIIC East Joint Technical Secretariat
City ot Vienna, Schlesinger Platz 2, A 1080 Vienna, Austria

Tel: +43. 1. 4000 76142 Faks: +43. 1. 4000 9976141

E-post: east@interreg3c.net
 

INTERREG IIIC South Joint Technical Secretariat
Generalitet Valenciana, Calle Avellanas, 14 3G, E 46003 Valencia, Spain

Tel: +34. 96. 315 33 40 Faks: +34. 96. 315 33 47

E-post: sud@interreg3c.net

INTERREG IIIC West Joint Technical Secretariat
Conseil Régional Nord-Pas de Calais, 24, Boulevard Carnot – 3e étage, F 59800 Lille, 

France

Tel: +33. 3. 28 38 11 11 Faks: +33. 3. 28 38 11 15

E-post: west@interreg3c.net
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Täpsemat informatsiooni INTERREG III C programmide kohta leiab interneti kodu-

leheküljelt: http://www.interreg3c.net/

Projektide ettevalmistamine ja elluviimine

Projektidele esitatavad tingimused

Iga INTERREG programmi raames on selles osalevad riigid omavahel kokku leppinud 

taotlejatele ja projektidele esitatavate tingimuste ning projektide taotlemisprotseduuride 

osas. Esitatavad tingimused ja protseduurid on programmide lõikes erinevad ja projekti 

ettevalmistamisel tuleb alati lähtuda vastava INTERREG programmi programmdokumendist 

ja programmitäiendist. 

Taotlejatele ja projektidele esitatavad üldised tingimused on erinevate INTERREG 

programmide raames siiski sarnased. Kuna INTERREG programmid on regionaalarengut 

toetavad piireületava koostöö programmid, peab igal projektil olema selge positiivne 
mõju kõikide projektis osalevate regioonide arengule. Tihti on INTERREG projektid 

suunatud mitmes riigis esineva sarnase probleemi lahendamisele või mõne valdkonna 

arendamisele erinevates riikides sarnaste põhimõtete alusel. Samuti võivad projektid olla 

suunatud ühiste planeeringute, strateegiate ja arengukavade ning teenuste ja toodete 

väljatöötamisele ja turustamisele, kogemuste vahetamisele koolitustel ja seminaridel, ning 

paljudele muudele tegevustele, mis aitavad kaasa projektis osalevate regioonide tasakaa-

lustatud ning jätkusuutlikule arengule. 

Toetuste taotlejateks võivad INTERREG programmide raames olla üldjuhul riiklikud, 
regionaalsed ja kohalikud avaliku võimu institutsioonid (nt ministeeriumid, maa-

valitsused, kohalikud omavalitsused, ametid), ülikoolid ja uurimisasutused, mitte-
tulundusühingud ja muud sotsiaal-majanduslikud organisatsioonid. Erasektori 

organisatsioonid üldjuhul projektides projektipartneritena osaleda ei saa, st nende rahalise 

panuse pealt projekti ERDF toetuse suurust ei arvestata. Erasektor on oodatud projektides 

osalema lisapartnerina, rahastades oma tegevusi omavahenditest.

INTERREG projektides järgitakse juhtpartneri printsiipi, st igal projektil peab olema 

nimetatud projekti juhtpartner (ingl k Lead Partner), taotlusfaasis vastavalt juhttaotleja, 

kes esitab tehnilisele sekretariaadile projektitaotluse ning hiljem, projekti elluviimisfaasis, 

makseasutusele kõik projekti maksetaotlused. Ülejäänud projektis osalevad partnerid on 

projektipartnerid, vahel on projekti kaasatud ka lisapartnerid.

Kuivõrd INTERREG projektides osalevad üldjuhul institutsioonid mitmest erinevast 

riigist, kulub edukate projektitaotluste ettevalmistamisele suhteliselt palju aega, 

suuremate projektide korral 1–1,5 aastat. Teistest riikidest partnerite leidmise lihtsus-

tamiseks on mitmete INTERREG programmide kodulehekülgedel partnerite otsingu-

mootorid ehk andmebaasid, millesse koostööst huvitatud institutsioonid saavad sisestada 

koos oma kontaktandmetega ka erinevaid projektiideesid ning samas tutvuda ka teiste 
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institutsioonide poolt koostööprojektideks väljapakutud teemadega. Samuti korraldatakse 

mitmete programmide raames aeg-ajalt partneriotsingu foorumeid, kus lisaks programmi 

tutvustavate ettekannete kuulamisele on võimalik leida ning sõlmida kontakte võimalike 

koostööpartneritega. 

Toetuste taotlemisprotseduurid

Üldine juhtimisstruktuur on erinevate INTERREG programmide raames sarnane. 

Igal INTERREG programmil on:

• juhtkomitee, mis valib välja projektid ning langetab rahastamisotsused

• seirekomitee, mis teostab üldist järelevalvet programmi elluviimise üle

• tehniline sekretariaat, mis vastutab programmi igapäevase elluviimise eest

• korraldusasutus, mis vastutab programmi üldise juhtimise ja elluviimise eest

• makseasutus, mis korraldab ERDF finantsvahendeid ja tegeleb maksetega

Igal INTERREG programmil on kindlaksmääratud projektide taotlemisprotseduurid, 

millest ERDF toetuse taotlemisel lähtuda tuleb. Üldjuhul on iga INTERREG programmi 

raames avatud aastas mitu taotlusvooru projektitaotluste esitamiseks, mille jooksul 

esitab projekti juhtpartner projektipartneritega koostöös väljatöötatud projektitaotluse 

programmi tehnilisse sekretariaati. Seejärel hindavad taotlusi asjakohased eksperdid ning 

annavad projektitaotlustele oma hinnangu, mille järel tuleb kokku programmi juhtkomitee 

ning valib välja, millised projektid saavad ERDF rahastamise. Mõne INTERREG prog-

rammi raames avatud taotlusvoorusid ei korraldata ning taotlusi võib esitada tehnilisse 

sekretariaati ükskõik millisel ajal. Sellisel juhul on fikseeritud juhtkomitee koosolekute ajad, 

millal projekte rahastamiseks välja valitakse. Igas INTERREG programmis osaleb vähemalt 

kaks riiki, seetõttu ei asu kõikide Eestile avatud INTERREG programmide tehnilised sekreta-

riaadid, korraldus- ja makseasutused Eestis, vaid igas programmis osalevate riikide vahel 

eraldi kokku lepitud riigis. Projektitaotlused tuleb esitada nii posti kui ka e-posti teel vastava 

programmi tehnilisse sekretariaati, mis taotlused vastu võtab ning registreerib.

Projektide rahastamine

Kuivõrd Eesti kuulub EL Sihtala 1 piirkonda, on INTERREG projektide omafinantsee-
rimise miinimummäär Eesti projektipartneritele 25% Eesti partnerite abikõlblikest 

kuludest. ERDF toetust võib küsida kuni 75% ulatuses Eesti projektipartnerite 
abikõlblikest kuludest. Kõikidele projektipartneritele ei kehti ühe INTERREG projekti 

raames samad toetuse määrad. EL Sihtala 2 piirkonnad saavad ERDF toetust küsida 

50% ulatuses oma abikõlblikest kuludest ning Norra, Valgevene ja Venemaa partneritele 

kehtivad eraldi toetuse määrad. Projekti eelarve koostamisel peab iga projektipartner 

järgima oma tegevuste rahastamise kavandamisel enda asukoha piirkonnas kehtivaid oma-

finantseerimise ja toetuse määrasid.
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Projektile ERDF toetuse andmise otsuse teeb programmi juhtkomitee. Pärast rahasta-

misotsuse vastuvõtmist informeeritakse sellest koheselt projekti juhtpartnerit, kes oma-

korda teavitab otsusest projektipartnereid. Struktuuritoetuse lepingu esialgne versioon esi-

tatakse juhtpartnerile kahe nädala jooksul pärast rahastamisotsuse langetamist. Lepingu 

allkirjastamine projekti juhtpartneri ja programmi korraldusasutuse poolt toimub kolme 

kuu jooksul pärast rahastamisotsuse langetamist. Projekti elluviimine algab mitte hiljem 

kui kolm kuud pärast lepingu allkirjastamist.

Projektidele ERDF toetuse väljamaksmine toimub esitatud kuludokumentide alusel, 

st pärast kulude reaalset teostamist projektipartnerite poolt. ERDFist toetatakse 

vaid abikõlblike tegevuste elluviimist, mis lähtuvad EL finantsregulatsioonidest ning on iga 

konkreetse INTERREG programmi raames täpsemalt kindlaks määratud. Toetuse välja-
makseid teostatakse programmi makseasutuse poolt projekti juhtpartneriga sõlmitud 

struktuuritoetuse lepingu alusel. Üldjuhul teeb makseasutus toetuse väljamakseid projekti 

juhtpartneri pangakontole mitu korda aastas. Projekti juhtpartner omakorda jagab seda 

summat projektipartnerite vahel vastavalt nende poolt tehtud kulutustele.

Käesoleval programmiperioodil on Eesti partneritel võimalik küsida Siseministeeriumilt 
toetust omafinantseerimise osaliseks katmiseks – kuni 40% ulatuses struktuuritoetuse 

saamiseks nõutavast omafinantseerimise miinimummäärast. Siseministeerium annab 
eelarve võimaluste piires toetust nendele projektidele, mis vastavad enim 
konkreetse INTERREG programmi eesmärkidele ning omavad lisaväärtusena kasu 
Eestile tervikuna. 

Siseministeeriumi toetuse täpsed taotlemisprotseduurid on kehtestatud Vabariigi 

Valitsuse 31.05.2004. a määruse nr 208 "Euroopa Ühenduse Algatuse INTERREG prog-

rammide elluviimise kord" alusel. 

Eestis rakendab INTERREG programme Siseministeeriumi regionaalarengu 
osakond:

Pikk 61, 15065 Tallinn, Eesti

Tel: +372 612 5118 Faks: +372 612 5101

E-post: interreg@sisemin.gov.ee

http://www.sisemin.gov.ee

Projektide elluviimine 

Projekti juhtpartner kannab rahalist ja õiguslikku vastutust kogu projekti 

tegevuste sihipärase elluviimise ning projekti rahastamise ja aruandluse korrektsuse eest 

kõikide teiste EL liikmesriikide ja Norra partnerite nimel. Juhtpartner koordineerib projekti 

tegevuste elluviimist ning pidevat infovahetust projektipartnerite vahel ning esitab prog-

rammi tehnilisele sekretariaadile kõikide partnerite nimel regulaarselt projekti tegevus- ja 

finantsaruanded ning ERDF toetuse väljamaksetaotlused. Projekti juhtpartner peaks vastu-
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tama partnerite ülesannete jaotuse eest ning tagama, et need ülesanded on õigeaegselt 

ning korrektselt täidetud. Partnerlustingimused võib kindlaks määrata juhtpartneri ja iga 

projektipartneri vahel sõlmitavas kirjalikus lepingus.

Projekti rahastamine toimub juhtpartneri pangakonto kaudu, kes enda arvele 

laekuva ERDF toetuse projektipartnerite kontodele edasi kannab. Juhtpartner on korraldus-

asutuse ees kohustatud tagama, et kõik projektipartnerid täidavad oma rahalised ja muud 

kohustused, mis on kindlaks määratud projektitaotluses ning struktuuritoetuse lepingus. 

Juhtpartner kannab vastutust kogu ERDF toetuse eest ning toetuse kogumahu ula-
tuses. Samuti kannab juhtpartner vastutust ERDF toetuse tagasimakse nõuete täitmise 

eest.

Abikõlblikud kulud (100 krooni)

Struktuuritoetuse saamiseks nõutav 
minimaalne omafinantseerimine 

(25 krooni)

Maksimaalne taotletav toetus Siseministeeriumi 
eelarvest (10 krooni),

s.t 40% minimaalsest omafinantseerimisest
ja 10% abikõlblikest kuludest

75 krooni 
taotletav ERDF toetus

25 krooni 
avalik sektor

20 krooni 
erasektor

Abikõlblikud kulud (125 krooni)

75 krooni 
taotletav ERDF toetus

50 krooni 
avalik sektor

20 krooni 
erasektor

75 krooni 
taotletav ERDF toetus

50 krooni 
avalik sektor

20 krooni 
erasektor

Struktuuritoetuse saamiseks nõutav 
minimaalne omafinantseerimine 

(25 krooni)

Maksimaalne taotletav toetus Siseministeeriumi 
eelarvest (10 krooni),

s.t 40% minimaalsest omafinantseerimisest
ja 8% abikõlblikest kuludest

Näiteid projekti eelarvevahendite struktuurist
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New Neighbourhood programmid

New Neighbourhood (nn Uue Naabruskonna) programmideks nimetatakse INTERREG 

programme, mis pärast EL laienemist 1. mail 2004. a hakkavad toetama piireületavat 

koostööd EL uuel, rohkem kui 10 000 km pikkusel välispiiril SRÜ (Sõltumatute Riikide 

Ühendus), Ida-Balkani, Lääne-Balkani ning Ida- ja Lõuna-Vahemere riikidega. Juriidiliselt 

on New Neighbourhood programmide (edaspidi NNP) näol enamasti tegemist kas juba 

toimivate või hiljuti väljatöötatud INTERREG programmidega, mida on muudetud või mis 

on koostatud eesmärgiga lihtsustada koostööprojektide elluviimist EL välispiiril liidu liikmes-

riikide ja mitte-liikmesriikide vahel. 

Alates 2005. a muutub koostööprojektide ettevalmistamine ja elluviimine EL välispiiril 

oluliselt lihtsamaks, sest selleks ajaks kannab Euroopa Komisjon kõik mitte-liikmesriikides 

piireületavat koostööd toetavate programmide – TACIS CBC, PHARE CBC, CARDS ning 

MEDA – finantsvahendid üle vastavatel piirilõikudel juba toimivatesse või uutesse INTERREG 

programmidesse. Projektipartnerid mõlemalt poolt EL välispiiri esitavad nüüd ühise 

projektitaotluse vastava NNP ühisesse sekretariaati (INTERREG programmide tehnilised 

sekretariaadid), projektid valib välja programmi ühine juhtkomitee ning rahastamisotsus 

projektidele langetatakse üheaegselt. EL liikmesriikide ja mitte-liikmesriikide partnereid 

hõlmavate koostööprojektide tegevuste elluviimine hakkab toimuma üheaegselt, mis aitab 

oluliselt kaasa projektide eesmärkide saavutamisele.

Eestis toimivatest INTERREG programmidest hakkab NNP põhimõttel toimima Lääne-

merepiirkonna INTERREG III B programm, sh Eesti–Läti–Vene INTERREG III A koostöö-

prioriteet. Läänemerepiirkonna INTERREG III B programmi meetmete raames on Eestil ja 

teistel Läänemerepiirkonna riikidel võimalik ellu viia ühisprojekte Venemaa ja Valgevene 

piiriregioonidega, Eesti–Läti–Vene INTERREG III A koostööprioriteedi ühe meetme raames 

on Eesti ja Läti piiriregioonidel võimalik ellu viia ühisprojekte Venemaa piiriregioonidega. 




